
1  ADD 30 POIDS DE L’HUILE MOTEUR POUR MOTEUR
       • Retirer le bouchon de remplissage / jauge d’huile
       • Veiller à ce que le moteur est parfaitement
          maintenu en position verticale / niveau
       • Ajouter de l’huile jusqu’à ce qu’il atteigne la
          marque complète sur la jauge
       • Remettre le bouchon / jauge d’huile

2  ADD FUEL
       • Utilisez frais, propre indice d’octane 87 ou
          supérieur essence sans plomb

3  TURN ROBINET D’ARRÊT DE CARBURANT SUR “ON”

4  PLACE DU MOTEUR INTERRUPTEUR À LA POSITION “ON”

5  ENGAGE CARBURATEUR STARTER

6  ACTIVE INLET ALIMENTATION EN EAU
       • NE PAS faire fonctionner l’unité sans eau adéquate
            alimentation (2 gallons par minute à 20 psi)
       • Installez le tuyau à haute pression à l’orifice de sortie
            de la pompe et se connecter à la baguette haute pression

7  ENGAGER RECUL DEPART
       • Utiliser conformément au manuel des propriétaires
          instructions

8  APRÈS DÉMARRAGE
       • Après l’unité démarre, retourner le starter en
          position “RUN”
 NE COUREZ PAS UNITE SANS ADEQUAT D’ALIMENTATION EN EAU

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE GUÍA DE
INICIO

RÁPIDO

GUIDE DE 
DÉMARRAGE 

RAPIDE

QUICK START GUIDE
FOR OPERATION OF UNIT, READ AND BECOME 

FAMILIAR WITH THE SAFE OPERATION OF YOUR 
PRESSURE WASHER.



GUÍA DE INICIO RÁPIDO
1 ACEITE DE MOTOR EN EL MOTOR 30 PESO
    • Retire el tapón de llenado de aceite / varilla
    • Asegúrese de que el motor se mantiene en posición
          perfectamente vertical / nivel
    • Añadir el aceite hasta que alcance la marca de lleno en la varilla
    • Vuelva a colocar el tapón del aceite / varilla

2 AÑADE CARBURANTE
    • Uso fresca, limpia de 87 octanos o superior Gasolina sin plomo

3 GIRO DE COMBUSTIBLE VÁLVULA DE CIERRE EN “ON”

4 LUGAR DEL MOTOR INTERRUPTOR EN LA POSICIÓN “ON”

5 REALIZAR AHOGUE EL CARBURADOR

6 ENCIENDA ENTRADA DE SUMINISTRO DE AGUA
    • NO haga funcionar la unidad sin agua adecuada
       alimentación (2 galones por minuto a 20 psi)
    • Instalar la manguera de alta presión para el puerto de
        salida de la bomba y conectar con la varita de alta presión

7 REALIZAR DE INICIO DE RETROCESO
    • El empleo de acuerdo con el Manual del propietario
        instrucciones

8 DESPUÉS DEL ARRANQUE
    • Después de que arranque la unidad, estrangulador
        volver a la posición “RUN”

NO CORRA unidad sin suministro de agua adecuado

QUICK START GUIDE
1  ADD 30 WEIGHT ENGINE OIL TO ENGINE
       • Remove the oil fill plug/dipstick
       • Ensure the engine is kept perfectly upright / level
       • Add oil until it reaches the full mark on the dipstick
       • Replace oil plug/dipstick

2  ADD FUEL
       • Use fresh, clean 87 octane or higher
          unleaded fuel

3  TURN FUEL SHUTOFF VALVE TO “ON”

4  PLACE ENGINE SWITCH TO THE “ON” POSITION

5  ENGAGE CARBURETOR CHOKE

6  TURN ON INLET WATTER SUPPLY
       • DO NOT run unit without adequate water
          supply (2 gallons per minute at 20 psi)
       • Install high pressure hose to outlet port of pump
          and connect to high pressure wand

7  ENGAGE RECOIL START
       • Use in accordance with Owners’ Manual
          instructions 

8  AFTER STARTING
       • After unit starts, return choke to “RUN” position

DO NOT RUN UNIT WITHOUT ADEQUATE WATER SUPPLY


